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flpe4uer Car,racnocr sa parnQuraquiy Cuopasyua, rpaKr'r ce

V cx,taay ca qAaHoM 16.3axosa o rocrynKy 3ax/byqrrBarb^ v, rr3rprr:' rama lretlynapoAHrrx

yroBopa ("C,,1. r,,laculrx EnX", 6p 29 /00 t 32/13),AocraBibarlro BaNr:

Cnopaeyrtr usme[y Caniera MnHr{crapa Eocne n XepueroBrrrre !r Blaa,e Perry6,urre
Plraalaie o eKoHoMcroicapa4nn, paAu A r,ar*,a caraacuocrtr aa parnQnraquiy. Cnopasyrrr

ie uo'ruucas 4. Mapra 2024. rcptue y Capaiety, a rrorrncao ra ie, y rrMe Eocne u
XepueroaraHe, r. Crarua Kourapaq, MnHr,rcrap crrorbHe rproBrrue rr eKoHoMcKrrx oAHoca
Eocne u XepueroBrrue.

Byayhz aa )e MuuucrapcrBo cno/bHe rproBrHe rr eKoHorlrcxr,rx oAHoca EuX rraaaexuo
sa nporotlerbe [ocrynKa 3a 3ax/bf{wBa,rbe oBor clopa3yMa, lronuNro Bac A Ha cacraHxe Barurrx

x<.llrlrclrja, oArrocHo cjeanrue .A,ououa, [opeA [peAcraBHnxa flpeacjeAHrlr-rrBa EnX, Kao

rrpeA araqa, [o3oBere H rrpeAcTaBrrzxa MunucrapcrBa rojn aacryuHurrrr]\ra, oAHocHo Aelerarrrrvra
Iroxe Aarrr cne norpe6ue nnQoplrauuje.
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BOSNA I HERCEGOVINA
il{inistarstvo vanjskih poslova

MFA-BA-MPP
Broj : 08/ I -42-05-2-9623 -5 124

Datum: 29.4.2024. godine

PREDSJEDNISTVO BOSNE
SARAJEVO

EOCITA Vl XEPIIETOBI,IHA
MrulncrapcrBo u ltocrpaltux noc.rloBa
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PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmctlu Vijeda ministara Bosne i

llercegovine i Vlade Republike ltalije o gospodarskoj suradnji, dostavlja se;

U prilogu akta dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazunra izmeclu Vijeia rninistara

Bosne i Hercegovine i Vlade Republike Italije o gospodarskoj suradnji. Navedeni Sporazum je

potpisan 4. oZujka 2024. godine u Sarajevu, na engleskome jeziku.

PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine je 21. veljade 2024. godine donijelo Odluku broj: 0l-50-l-
449-23124 o prihvatanju Sporazuma izmedu Vijeca ministara Bosne i l'lercegovine i Vlade

Republike Italije o gospodarskoj suradnji.

Vijece ministara Bosne i Hercegovine je rra 46. sjednici odrZanoj 22.4.2024. godine, utvrdilo

Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izrnedu Vije6a rninistara Bosne i Hercegovine i Vlade

Republike Italije o gospodarskoj suradnji.

Molirno <la Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine. u skladu sa odgovarajuiinr odredbanra Zakona o

postupku zakljudivanja i izvr5avania meclunarodnih ttgovora (,,SluZbeni glasnik BiH" 29100 i

32 13), provede postupak ratifikacije navedenog Sporazuma.

ISTAR

Konakovic

Privitak: Kuo u tekstu

Ilrrs:rla 2, S:trajcvo, 1'cl: (+.ill7 33) 281-100, Far: (+3117 33) 227'156 - i\I1'ca.'ta 2' (Japajcoo''l

Predsjednistvo BiH 17 -21 -1283124, 09.05.2024
DuSica Becarevic,'13.05.2024 10:40

crl: (t3E7 33) 2Et-100, (l,aKc: ('1387 l3) 227-156



(Prijevod)

SPORAZUM

IZMEDU

VIJEEA MIMSTARA BOSNE I IIERCEGOVINE

I

VLADE REPUBLIKE ITALIJE

O EKONOMSKOJ SARADNJI

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine i Vlada Republike Italije (u daljem tekstu ,,Strane");

PREPOZNAJUCI potrebu jadanja ekonomske saradnje izmetlu dvije zemlje, uz oduvanje
principa j ednakosti, uzaj amne koristi i nedi skriminacij e ;

UVJERENI da Ce ekonomsko partnerstvo stvoriti dinamidan dijalog o razliditim
ekonomskim aspektima od zajednidkog interesa, podrZati ekonomski razvoj obje zemlje,
poboljSati ekonomsku efikasnost i blagostanje potro5ada;

ZgtgCl da uspostave odgovarajuii okvir za nastavak dijaloga imaju6i u vidu utvrtlivanje
primjerenih mjerazaunapredenje ekonomske saradnje u korist obje zemlje;

Dogovorili su se kako slijedi:



2.

I

elan 1.

CILJEVI

Strane 6e, u okviru svog nacionalnog zakonodavstva, promovirati Sirenje i diverzif,rkaciju

obostrano korisne ekonomske saradnj e.

dtan 2.

EKONOMSKT{ SAIL{DNJA

Strane 6e nastojati podsticati i promovirati ekonomsku saradnju u podrudjima od

obostranog interesa.

2. Ciljevi takve ekonomske saradnje izmedu Sfrana 6e, izmedu ostalog, biti

a) razmatranje razvoja i perspektive bilateralnih ekonomskih odnosa;

b) jadanje i diverzifikacija ekonomskih veza;

c) doprinos razvoju ekonomija dvije zemlje;

d) istraZivanje mogudnosti zajednidkog pristupa trZiStima tredih zemalja;

e) poticanje saradnje izmetlu privrednih subjekata.

3. U ostvarivanju ciljeva navedenih u stavu 2. ovog dlana, Strane 6e

b)

promovirati saradnju izmetlu svih relevantrih institucija, profesionalnih

organizacija, poslovnih udruZenja i privrednih komora;

poticati i omoguditi, prema potrebi, razmjenu privrednih informacija od

obostranog interesa, kao i posjete predstavnika dvije zemlje i drugih

delegacij a ekonomskih strudnj aka;

poticati kontakte medu privrednicima i podrZati ude56e na medunarodnim

izloLbama i sajmovima organiziranim u njihovoj zemlji;
poticati investicione aktivnosti, formiranje zajednidkih ulaganj4

uspostavljanj e predstavniStava preduze6a i fi lijala;
promovirati saradnju izmedu banaka i finansijskih institucija njihovih

zemalja;
promovirati saradnju na medunarodnom nivou o pitanjima od

zajednidkog interesa.

c)

e)

Konkretni oblici, modaliteti i uslovi ekonomske saradnje u okviru ovog

Sporazuma def,rnirat ie se putem konsultacija o bilateralnoj ekonomskoj saradnji,

u skladu s nacionalnim zakonodavstvom Sfrana.

a)

d)

f)

4
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Clan 3.

PROVEDBA

Strane 6e poduzeti neophodne radnje za provedbu ovog Sporazltma, ukljuduju6i i

odrZavanj e redovne komun ikacij e.

U skladu sa stavom l. ovog dlana, nadleZna ministarstva mogu odrZavati

konsultacije o bilateralnoj ekonomskoj saradnji na strudnom ili vi5em nivou, koje

Strane budu smatrale odgovaraju6im. Takve konsultacije i sastanci 6e se odrZati u

vrijeme o kojem se Strane dogovore, a s ciljem:

a) razmatranjaprovedbe ovog Sporan)ma;
b) podno5enja i proudavanja prijedloga za dinamilan razvoj ekonomske

saradnje i, prema potrebi, predlaganja mjera Stranama;

c) utvrtlivanja problema koji oteZavaju bilateralnu ekonomsku saradnju i,

prema potrebi, predlaganj a rj e5enj a;

d) razmatanja bilo kojeg drugog pitanja koje proizilazi iz ovog Sporazuma.

Strane mogu odluditi da uspostave operativne grupe s posebnim zadatkom ili
radne grupe koje bi razrnatrale pitanja od posebnog interesa i pomogle im u
ostvarivanj u cilj eva Sporazuma.

dlan 4.

ZAKONI NA SNAZI

Ovaj Sporazum provodit 6e se u skladu sa zakonodavstvom Bosne i Hercegovine r

Republike Italije, kao i vaZedim medunarodnim pravom te, za italijansku Sfranu,

obavezama koje proizilaze iz njenog dlanstva u Evropskoj uniji.

elan 5.

RJESAVANJE SPOROVA

Svaki spor u pogledu tumadenja ilili provedbe ovog Sporazuma rije5it ie se na prijateljski

nadin putem direktnih konsultacija i pregovora izmedu Strana u razumnom vremenskom

periodu.

elan 6.

ZASTITA LIENIH PODATAKA

Nikakve informacije o fizidkom licu koje je ukljudeno u aktivnosti saradnje prema ovom

Sporazumu ili koje omoguiavaju njegovu/njenu identifikaciju neie se proslijediti bilo
kojoj tredoj strani niti obratlivati na nadin koji nije u skladu sa svrhom ovog Sporazltma,

bez prethodne pisane saglasnosti kontrolora podataka koji je dao ove informacije.
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Clan z.
TROSKOVI

Jedini to5kovi koji mogu nastati provedbom ovog Sporanrma su tro5kovi sastanaka

navedenih u dlanu 3. Svaka Sfrana snosi svoje troSkove u skladu sa svojim redovnim
raspoloZivim budZetom bez ikakvih dodatnih tro5kova za drtavne budZete Bosne i
Hercegovine i Republike Italije.

elan 8.

ZAVRSNE ODREDBE

Ovaj Sporazum stupa na snagu na dan prijema posljednjeg pisanog obavje5tenja

kojim Strane jedna drugu obavje5tavaju o ispunjenju svojih internih procedura

neophodnih za stupanje na snagu ovog Sporaatma.

Ovaj Sporazum ostaje na snazi u periodu od pet (5) godina i automatski se

produZava za naredne periode od pet (5) godina. Svaka od Strana moZe raskinuti

ovaj Sporazum na kraju svakog perioda od pet (5) godina, slanjem pisanog

obavje5tenja drugoj Strani Sest (6) mjeseci unaprijed.

Ovaj Sporazum se moZe izmijeniti i dopuniti uz obosffanu saglasnost Strana.

Izmjene i dopune stupaju na snagu u skladu sa stavom 1. ovog dlana i predstavljaju

njegov sastavni dio.

Otkaz ili raskid ovog Sporazuma ne6e uticati na realizaciju teku6ih projekata

saradnje i inicijativa o kojima su Strane ve6 donijele odluku, osim ako se drugadije

ne dogovore.

U POTVRDU GORE NAVEDENOG, dolje potpisani predstavnici, propisno ovlaSteni za

to, potpisali su ovaj Sporazum.

SACINJENO u Sarajevu, dana 4. marta 2024. godine, u dva originalna primjerka, na

engleskom jeziku, pri demu su oba teksta podjednako vjerodostojna'
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ZaYije& ministara
Bosne i Hercegovine

Sta5a Kolarac
(potpis)

ministar vanjske trgovine i
ekonomskih odnosa

Za Madu
Republike Itatije

Antonio Tajani
(potpis)

ministar vanjskih poslova i
medunarodne saradnje


